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IMPORTANT SAFEGUARDS

Read all instructions before operating
Turn off all lights before charging
Do not look directly at the LED light; it may cause injury to your eyes
Do not use alcohol, flammable solutions or solvents on or near this unit. Only clean with water 

and a cloth.
Waterproof only when used in accordance with manufacturer’s instructions

CHARGING

1.Place from 1 to 6 Pulsar into the pockets in the charging case with the NightSearcher logo 
facing up and lining the silver charging input guides over the outputs. When placed correctly 
the (+) and (-) terminal symbols will be aligned. The Pulsar are held inside of the pocket by the 
magnet.

2.Depending on your application, plug male end of the appropriate 12V or 240-100V Charging 
Adaptor into the power input socket in the charging case.

3.Plug the 12V or 240-100V Charging Adaptor into either a 12V car cigar socket or 240-100V wall 
socket.
Red Power Adaptor Indicator Light = will illuminate on either power adaptor when plugged into 

a power source
Green/Yellow Charging Indicator Light = charge in process. Light will go green to yellow during 

charging process.
Red Charging Indicator Light = fully charged OR there is no Pulsar present to charge

NOTE: It is normal for the charging adaptors to become warm during use.
4.The lid to the charging case may be closed during charging. To close completely make sure the 

cable sits within the slot provided.

OPERATION MODES

Press the ON/OFF button on each Pulsar to switch through the following 9 light patterns:
#1 – Rotate#2 – Quad Flash#3 – Single Blink#4 – Alternating Blinks
#5 – SOS Rescue#6 – ON – high#7 – ON – low#8 – 2 LED Flashlight 
#9 – 4 LED Flashlight#10 – OFF

Alternate Operation:
To turn off the Pulsar without cycling through the 9 light pattern, press and hold the ON/OFF BUTTON 
for 2 seconds. Two LEDs will flash five times and then turn off. When ready to operate again, press the 
ON/OFF BUTTON and it will return to the last flash pattern that was selected before turning off.

RANGE OF USE

1.Safer and ecologically better for our environment than road lights. No spark, open flame, fumes 
or toxic chemicals are produced when using the LED Pulsar.

2.Shock resistant construction makes the Pulsar very durable and can withstand the impact of 
roadside traffic. Used by fire, police, and other emergency services.

3.Lie flat or on its edge depending on your reference. Place on the road, on construction sites, 
vehicle bumper or other surface, and anywhere needing emergency signaling.

4.The LED Pulsar is waterproof so it may be used for marine applications and safely in wet 
environments, including submerged to a depth of 10m. Will float unless secured.

5.Using the magnet on the back, attach to magnetic metal surfaces. 
NOTE: It is not recommended that you disassemble the Pulsar. If it is not reassembled correctly it may 
result in failure of the waterproof seal and damage to the unit. 

        
SAFE DISPOSAL OF WASTE ELECTRICAL PRODUCTS, BATTERIES AND BULBS 

If at any time in the future you should need to dispose of this product or any part of this product: 
Please note that waste electrical products, batteries and bulbs should not be disposed of with 
household waste. Please recycle where facilities exist, please check with your local authority for 
recycling advice.

GUARANTEE 

NightSearcher products have been carefully tested and inspected before shipment and are 
guaranteed to be free from defective materials and workmanship for a period of 12 months from the 
date of purchase, provided that the enclosed instructions have been followed. 
Should you experience problems with your NightSearcher product, please return the complete item 
including chargers to your purchase stockist or contact NightSearcher Ltd (contact details printed on 
manual). If upon inspection it is found that the fault occurring is due to defective materials or 
workmanship, repairs will be carried out free of charge. This guarantee does not apply to normal 
wear and tear, nor does it cover any damage caused by misuse, careless or unsafe handling, 
alterations, accidents, or repairs attempted or made by any personnel without prior approval from 
NightSearcher Ltd. 
Your NightSearcher guarantee is not effective unless you can produce a dated receipt of purchase. 
Please note that this guarantee does not affect your statutory rights.

TECHNICAL INFORMATION

SPECIFICATIONS
Light Source 16 colour LED
Internal rechargeable batteryLithium Ion mAh~3.7V
Charging 
240V – 100V AC/DC CHARGER: 
(CE)

Input: 100-240V AC, 50-60 Hz 0.5A
Output: 5.5V, 450mA, 5.0V DC 1000 
mAh 

12V DC CHARGER: 
(CE)

Input: 12-24V DC
Output: 5.5V, 1500 mA

Weight (kgs)Pulsar Pod: 0.19
Pulsar Kit: 3

Dimensions (mm)Pulsar Pod: L108x W108 x H35
Pulsar Kit: L444 x W368 x H64

Charge times1-3 Pulsar: 2-6 hours 
All 6 Pulsar: 12-14 hours

Product codeNSPULSAR (B/R/Y/G)

POWER DURATION
OPERATION MODERUN TIME
#1 – Rotate9 Hours
#2 – Quad Flash9 Hours
#3 – Single Blink60 Hours
#4 – Alternating Blinks9 Hours
#5 – SOS Rescue 14 Hours
#6 – Steady ON : high5 Hours
#7 – Steady ON : low35 Hours
#8 – 2LED Flashlight9 Hours
#9 – 4LED Flashlight6 Hours

Please read this User Manual before using your NightSearcher product, 
as it contains important safety information and operating instructions. 
Following this advice will help ensure that your product operates to its 
maximum potential.

TECHNICAL SPECIFICATION

Light output 210 / 20 lumen
Light source Cree® XR-E Q5 LED
Running time 2.5 / 24hrs
Charge time 8hrs
Battery 4.8V 220 mA/h
Product size (mm) L170 x W86 x H177
Product weight (kg) 0.70
Part No NSTRIGGER

Supplied with: Adaptor, mains charger, vehicle charger and wrist strap

LED ASSEMBLY REPLACEMENT

The Light Emitting Diodes (LED) can last 50,000hrs+ and seldom need to 
be replaced. If there is any malfunction of LED, please contact 
Nightsearcher Limited or an authorised distributor.

BATTERY CHARGING

NOTE: It is important to connect the charger as described below. 
Connecting the spotlight before connecting to the mains or 12V supply 
will prevent the charger starting. 

 Power the adaptor by connecting the AC mains charger OR 12v 
vehicle charger.

 The adaptor will indicate power ON with a red LED.
 Plug connector from the adaptor directly into socket at the 

bottom of the spotlight handle.
 If your torch fails to start charging disconnect the charger from 

the torch and the mains / 12V supply and reconnect in the 
above order. 

 A blue LED indicator will flash 1 per second and then change to 4 
per second whilst charging.

 The blue LED will remain constantly lit when the battery is fully 
charged. 

 Disconnect the adaptor and replace the rubber cap on Spotlight 
socket.

BATTERY REPLACEMENT

 Undo the knurled screw at the rear of the torch and lower the 
hinged cap. Lift out the battery pack to reveal the battery 
connector.

 Depress the long latch and pull apart the connector.
 Refit the new battery pack, ensuring that the connector snaps in 

correctly.
 Reverse the above process (bullets 1 & 2) to re-assemble.

ON / OFF & MODE OPERATION
 

 ON/OFF trigger switch; for illumination. 
 3 mode selector switch; High/Low/Strobe. Turn the selector switch 

to the required mode, as indicated on the Trigger handle, then 
use the ON/OFF trigger switch to illuminate the spotlight. 

WARNING

 Always recharge your Trigger after use.
 If the lamp is stored, in order to prevent the degradation of battery, 

it should be charged every 2-3 months.
 The mains charger unit should only be used indoors.
 Do not use any chargers other than those provided. Failure to do so 

could cause fire, electrical shock or personal injury.
 Do not use if charging adaptor is broken or damaged. 
 Do not try to repair the unit or adaptor yourself. Please contact 

NightSearcher or an authorised distributor.
 Do not expose the battery to fire/high temperatures or extreme 

wet/cold conditions.
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1. Spotlight

2. Adaptor

2. 12V Vehicle charger

4. Mains Charger

请在使用NightSearcher产品前阅读此用户手册，因为它包含重要的安全信息和
操作说明。遵照本手册的建议将有助于您的产品使用最优化。

参数

光输出 210 / 20流明
光源 Cree® XR-E Q5 LED
运行时间 2.5 / 24小时

充电耗时 8小时
电池 4.8V 220 mAh
尺寸(mm) 长 170 x 宽 86 x 高 177
重量(kg) 0.70
部件号 NSTRIGGER

提供的配件: 适配器, 电源充电器, 车载充电器和腕带

更换 LED组件
发光二极管(LED)使用寿命长达50,000小时以上，很少需要更换。如果LED有任何
故障，请联系Nightsearcher有限公司或授权分销商。

电池充电

注意:按下面描述来连接充电器是非常重要的。
在连接交流电源或者12V电源之前先连接聚光灯会阻止充电器启动。

 连接适配器到交流电源充电器或者12伏车载充电器。
 适配器上红色LED指示灯亮起，表示已接通电源。
 直接连接适配器的连接头到聚光灯手柄底部的插口。

 如果该电筒不能开始充电，断开充电器与电筒的连接以及充电器和交

流/12伏电源的连接， 然后按照上面顺序重新连接。
 一个绿色ED指示灯会每秒钟闪一次，然后在充电的时候变成每秒钟闪4
次。

 当电池充满的时候，该绿色LED灯会一直亮着。
 断开适配器连接，更换聚光灯插口上的胶帽。

电池更换

 松开电筒后面的螺丝，降低链盖。提出电池组，显出电池连接头。

 踩下长闩，拉开连接头。

 装上新电池，确保连接头正确地咬接住。

 以相反的顺序装好 (1 & 2点).

开/关与模式操作
 

 ON/OFF开/关触发开关; 供照明用. 
 3模式选择器开关；高/低/闪光。把手柄上选择器开关切换到所需的模式，
然后使用开/关触发开关来打开聚光灯照明。

警告

 切记每次使用后充电。

 如果灯存放不用，为防止电池功能退化，电池每2-3个月应充电一次。

 电源充电器只在室内使用。

 不可使用任何非本公司提供的充电器。否则可能引起火灾、触电或人身伤

害

 不可使用破损或损坏的充电适配器。

 不要试图自己修理该装置或适配器。请联系Nightsearcher有限公司或授权
分销商。

 不要将电池暴露在明火/高温、或极其潮湿/寒冷的环境下。
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1. 聚光灯

2. 适配器

3. 12V 车载充电器

4. 电源充电器

NIGHTSEARCHER LIMITED
Unit 4 Applied House, Fitzherbert Spur, Farlington

Portsmouth, Hampshire, PO6 1TT, UK
T; +44 (0)23 9238 9774 | F; +44 (0)23 92389788

E:sales@nightsearcher.co.uk  |  www.nightsearcher.co.uk
本取扱説明書には、NightSearcher 製品を安全に使用していただくための注意事項および使い方が
記載されています。本製品の性能を最大限に活かし、効果的にご利用いただくため、ご使用になる
前に本説明書を必ずお読みになり、説明書の指示に従ってご使用ください。

技術仕様

光出力 210 / 20 lm
光源 Cree® XR-E Q5 LED
駆動時間 2.5 / 24 時間
充電時間 8 時間
バッテリー 4.8V 220 mAh
寸法（mm） 幅 170 x 奥行 86 x 高さ 177
質量 (kg) 0.70
品番 NSTRIGGER

付属品アダプター、AC 充電器、ソケット充電器、リストストラップ

LED アセンブリーの交換

発光ダイオード（LED）は、50,000 時間以上と長寿命なため、ほとんど交換す
る必要がありません。万一 LED に不具合が生じた場合は、NightSearcher また
は販売特約店にお問い合わせください。

バッテリーの充電方法

注意:充電器は必ず下記の説明に従って接続してください。電源または 12v 電
源に接続する前にスポットライトを接続すると、充電が開始しません。 

 AC充電器または 12V ソケット充電器を接続して、アダプターの電源を
入れます。

 アダプターの電源がオンになると、赤色の LED が点灯します。
 アダプターのコネクターを直接スポットライトのハンドルの下部にあ

るソケットに差し込みます。
 充電が開始しない場合は、トーチ、電源または 12V 電源の順で充電器

から外し、上の順序で再接続してください。 
 充電中、青色の LED インジケーターは、1 秒に一回点滅し、その後１ 

秒に4回点滅します。

 バッテリーが完全に充電されると、青色の LED が点灯します。 
 アダプターを取り外し、スポットライト ソケットのゴムキャップを元

に戻します。

バッテリーの交換方法

 トーチ後部のローレットビスを外し、ヒンジキャップを下げます。バッ
テリー パックを取り出して、バッテリーのコネクターを見つけます。

 長いラッチを押し下げて、コネクターを引き離します。
 新しいバッテリー パックを、コネクターがカチッというまで差込みま

す。
 上記のプロセス（1 番目と 2 番目）を逆の順序で実行して元の状態に戻

します。

オン/オフとモード操作
 

 [ON/OFF] トリガー式スイッチ (照明用) 
 モード切替スイッチ ([High/Low/Strobe])： 切り替えスイッチを、トリ

ガーハンドル上の指示どおりのモードに合わせ、[ON/OFF] トリガース
イッチを使って、スポットライトを照らします。 

警告

 使用後は必ず再充電してください。
 ランプを保管する場合は、バッテリーの劣化を防ぐため、2～3 か月に一

度、充電してください。
 AC充電器は屋内でのみ使用してください。
 付属の充電器以外は使用しないでください。火災、感電、けがの原因と

なります。
 破損した充電アダプターは絶対に使用しないでください。 
 ご自身によるユニットまたはアダプターの修理は避けてください。修理

が必要なときは、NightSearcher または販売特約店にお問い合わせくださ
い。

 バッテリーを、火や過度な高温にさらさないでください。また、極端な
低温や、濡れた状態でのご使用も避けてください。

SPECIFICHE TECNICHE
Uscita luminosa 210 / 20 lumens
Fonte luminosa LED Q5 XR-E Cree®
Tempo di funzionamento 2,5 / 24 ore
Tempo di ricarica 8 ore
Batterie 4,8 V 220 mAh
Dimensioni prodotto 
(mm) Lun 170 x Lar 86 x Alt 177
Peso prodotto (kg) 0,70
Cod.comp. NSTRIGGER

Fornito con: Adattatore, caricatore di rete, caricatore per auto e cinghia da polso

I diodi luminosi (LED) possono durare oltre 50.000 ore e raramente devono essere 
sostituiti. In caso di malfunzionamento dei LED, contattare Nightsearcher Limited o 
un distributore autorizzato.

NOTA: È importante collegare il caricatore come indicato sotto. La connessione del 
faretto prima del collegamento alla rete elettrica o all'alimentazione a 12 V impedirà 
l'avvio del caricatore. 
Alimentare l'adattatore collegando il caricatore per rete CA OPPURE il caricatore per 
auto da 12 V.
L'adattatore indicherà l'accensione con un LED rosso.
Collegare il connettore dell'adattatore direttamente alla presa sul fondo della maniglia 
del faro.
Se la torcia non inizia a caricarsi, scollegare il caricatore dalla torcia e dalla rete 
elettrica / alimentazione 12 V e ricollegare nell'ordine sopra indicato. 
Un indicatore a LED di colore blu lampeggerà per un secondo e poi 4 volte al secondo 
durante la ricarica.
Il LED blu rimarrà costantemente acceso quando la batteria sarà completamente 
carica. 
Scollegare l'adattatore e sostituire il cappuccio in gomma sulla presa del faro.

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA
Svitare la vite sul retro della torcia e abbassare il coperchio con cerniera. Estrarre il 
gruppo batterie per individuare il connettore della batteria.
Premere il lungo aggancio ed estrarre il connettore.
Posizionare il nuovo gruppo batterie, assicurandosi che il connettore si agganci 
correttamente.
Ripetere il suddetto processo in senso inverso (punti 1 e 2) per rimontare il tutto.

ON / OFF E MODALITÀ DI FUNZIONAMENTO
Interruttore ON/OFF; per illuminazione. Interruttore di selezione a 3 modalità; Alta/
Bassa/Strobo. Impostare il selettore sulla modalità desiderata, come indicato sulla 
manopola del Trigger, quindi utilizzare l'interruttore ON/OFF per accendere il faro. 

Ricaricare sempre il Trigger dopo l'uso.
Se la lampada non viene utilizzata, ricaricarla ogni 2-3 mesi per evitare il 
deterioramento della batteria.
Il caricatore per rete elettrica deve essere usato solo in ambienti chiusi.
Non utilizzare altri caricatori diversi da quelli in dotazione. Il mancato rispetto di 
questa regola potrebbe causare incendi, scosse elettriche o lesioni personali.
Non utilizzare il caricatore se rotto o danneggiato. 
Non cercare di riparare da soli l'unità. Contattare NightSearcher o un distributore 
autorizzato.
Non esporre la batteria al fuoco, a temperature eccessive o a condizioni di estrema 
umidità o freddo.

GARANZIA
I prodotti NightSearcher sono stati accuratamente collaudati ed ispezionati prima 
della spedizione e sono garantiti privi di difetti nei materiali e nelle lavorazioni per un 
periodo di 12 mesi dalla data d’acquisto, purché vengano seguite le istruzioni qui 
allegate.

Nel caso di problemi con i prodotti NightSearcher, si prega di rendere l’articolo, 
completo degli eventuali caricatori, al punto di acquisto, oppure di contattare 
direttamente NightSearcher Ltd. 

SOSTITUZIONE DEL GRUPPO LED

RICARICA DELLA BATTERIA 

ATTENZIONE

请在使用NightSearcher产品前阅读此用户手册，因为它包含重要的安全信息和
操作说明。遵照本手册的建议将有助于您的产品使用最优化。

参数

光输出 210 / 20流明
光源 Cree® XR-E Q5 LED
运行时间 2.5 / 24小时

充电耗时 8小时
电池 4.8V 220 mAh
尺寸(mm) 长 170 x 宽 86 x 高 177
重量(kg) 0.70
部件号 NSTRIGGER

提供的配件: 适配器, 电源充电器, 车载充电器和腕带

更换 LED组件
发光二极管(LED)使用寿命长达50,000小时以上，很少需要更换。如果LED有任何
故障，请联系Nightsearcher有限公司或授权分销商。

电池充电

注意:按下面描述来连接充电器是非常重要的。
在连接交流电源或者12V电源之前先连接聚光灯会阻止充电器启动。

 连接适配器到交流电源充电器或者12伏车载充电器。
 适配器上红色LED指示灯亮起，表示已接通电源。
 直接连接适配器的连接头到聚光灯手柄底部的插口。

 如果该电筒不能开始充电，断开充电器与电筒的连接以及充电器和交

流/12伏电源的连接， 然后按照上面顺序重新连接。
 一个绿色ED指示灯会每秒钟闪一次，然后在充电的时候变成每秒钟闪4
次。

 当电池充满的时候，该绿色LED灯会一直亮着。
 断开适配器连接，更换聚光灯插口上的胶帽。

电池更换

 松开电筒后面的螺丝，降低链盖。提出电池组，显出电池连接头。

 踩下长闩，拉开连接头。

 装上新电池，确保连接头正确地咬接住。

 以相反的顺序装好 (1 & 2点).

开/关与模式操作
 

 ON/OFF开/关触发开关; 供照明用. 
 3模式选择器开关；高/低/闪光。把手柄上选择器开关切换到所需的模式，
然后使用开/关触发开关来打开聚光灯照明。

警告

 切记每次使用后充电。

 如果灯存放不用，为防止电池功能退化，电池每2-3个月应充电一次。

 电源充电器只在室内使用。

 不可使用任何非本公司提供的充电器。否则可能引起火灾、触电或人身伤

害

 不可使用破损或损坏的充电适配器。

 不要试图自己修理该装置或适配器。请联系Nightsearcher有限公司或授权
分销商。

 不要将电池暴露在明火/高温、或极其潮湿/寒冷的环境下。
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NIGHTSEARCHER LIMITED
Unit 4 Applied House, Fitzherbert Spur, Farlington

Portsmouth, Hampshire, PO6 1TT, UK
T; +44 (0)23 9238 9774 | F; +44 (0)23 92389788

E:sales@nightsearcher.co.uk  |  www.nightsearcher.co.uk
本取扱説明書には、NightSearcher 製品を安全に使用していただくための注意事項および使い方が
記載されています。本製品の性能を最大限に活かし、効果的にご利用いただくため、ご使用になる
前に本説明書を必ずお読みになり、説明書の指示に従ってご使用ください。

技術仕様

光出力 210 / 20 lm
光源 Cree® XR-E Q5 LED
駆動時間 2.5 / 24 時間
充電時間 8 時間
バッテリー 4.8V 220 mAh
寸法（mm） 幅 170 x 奥行 86 x 高さ 177
質量 (kg) 0.70
品番 NSTRIGGER

付属品アダプター、AC 充電器、ソケット充電器、リストストラップ

LED アセンブリーの交換

発光ダイオード（LED）は、50,000 時間以上と長寿命なため、ほとんど交換す
る必要がありません。万一 LED に不具合が生じた場合は、NightSearcher また
は販売特約店にお問い合わせください。

バッテリーの充電方法

注意:充電器は必ず下記の説明に従って接続してください。電源または 12v 電
源に接続する前にスポットライトを接続すると、充電が開始しません。 

 AC充電器または 12V ソケット充電器を接続して、アダプターの電源を
入れます。

 アダプターの電源がオンになると、赤色の LED が点灯します。
 アダプターのコネクターを直接スポットライトのハンドルの下部にあ

るソケットに差し込みます。
 充電が開始しない場合は、トーチ、電源または 12V 電源の順で充電器

から外し、上の順序で再接続してください。 
 充電中、青色の LED インジケーターは、1 秒に一回点滅し、その後１ 

秒に4回点滅します。

 バッテリーが完全に充電されると、青色の LED が点灯します。 
 アダプターを取り外し、スポットライト ソケットのゴムキャップを元

に戻します。

バッテリーの交換方法

 トーチ後部のローレットビスを外し、ヒンジキャップを下げます。バッ
テリー パックを取り出して、バッテリーのコネクターを見つけます。

 長いラッチを押し下げて、コネクターを引き離します。
 新しいバッテリー パックを、コネクターがカチッというまで差込みま

す。
 上記のプロセス（1 番目と 2 番目）を逆の順序で実行して元の状態に戻

します。

オン/オフとモード操作
 

 [ON/OFF] トリガー式スイッチ (照明用) 
 モード切替スイッチ ([High/Low/Strobe])： 切り替えスイッチを、トリ

ガーハンドル上の指示どおりのモードに合わせ、[ON/OFF] トリガース
イッチを使って、スポットライトを照らします。 

警告

 使用後は必ず再充電してください。
 ランプを保管する場合は、バッテリーの劣化を防ぐため、2～3 か月に一

度、充電してください。
 AC充電器は屋内でのみ使用してください。
 付属の充電器以外は使用しないでください。火災、感電、けがの原因と

なります。
 破損した充電アダプターは絶対に使用しないでください。 
 ご自身によるユニットまたはアダプターの修理は避けてください。修理

が必要なときは、NightSearcher または販売特約店にお問い合わせくださ
い。

 バッテリーを、火や過度な高温にさらさないでください。また、極端な
低温や、濡れた状態でのご使用も避けてください。

请在使用NightSearcher产品前阅读此用户手册，因为它包含重要的安全信息和
操作说明。遵照本手册的建议将有助于您的产品使用最优化。

参数

光输出 210 / 20流明
光源 Cree® XR-E Q5 LED
运行时间 2.5 / 24小时

充电耗时 8小时
电池 4.8V 220 mAh
尺寸(mm) 长 170 x 宽 86 x 高 177
重量(kg) 0.70
部件号 NSTRIGGER

提供的配件: 适配器, 电源充电器, 车载充电器和腕带

更换 LED组件
发光二极管(LED)使用寿命长达50,000小时以上，很少需要更换。如果LED有任何
故障，请联系Nightsearcher有限公司或授权分销商。

电池充电

注意:按下面描述来连接充电器是非常重要的。
在连接交流电源或者12V电源之前先连接聚光灯会阻止充电器启动。

 连接适配器到交流电源充电器或者12伏车载充电器。
 适配器上红色LED指示灯亮起，表示已接通电源。
 直接连接适配器的连接头到聚光灯手柄底部的插口。

 如果该电筒不能开始充电，断开充电器与电筒的连接以及充电器和交

流/12伏电源的连接， 然后按照上面顺序重新连接。
 一个绿色ED指示灯会每秒钟闪一次，然后在充电的时候变成每秒钟闪4
次。

 当电池充满的时候，该绿色LED灯会一直亮着。
 断开适配器连接，更换聚光灯插口上的胶帽。

电池更换

 松开电筒后面的螺丝，降低链盖。提出电池组，显出电池连接头。

 踩下长闩，拉开连接头。

 装上新电池，确保连接头正确地咬接住。

 以相反的顺序装好 (1 & 2点).

开/关与模式操作
 

 ON/OFF开/关触发开关; 供照明用. 
 3模式选择器开关；高/低/闪光。把手柄上选择器开关切换到所需的模式，
然后使用开/关触发开关来打开聚光灯照明。

警告

 切记每次使用后充电。

 如果灯存放不用，为防止电池功能退化，电池每2-3个月应充电一次。

 电源充电器只在室内使用。

 不可使用任何非本公司提供的充电器。否则可能引起火灾、触电或人身伤

害

 不可使用破损或损坏的充电适配器。

 不要试图自己修理该装置或适配器。请联系Nightsearcher有限公司或授权
分销商。

 不要将电池暴露在明火/高温、或极其潮湿/寒冷的环境下。

1
2

3

4

1. 聚光灯

2. 适配器

3. 12V 车载充电器

4. 电源充电器

NIGHTSEARCHER LIMITED
Unit 4 Applied House, Fitzherbert Spur, Farlington

Portsmouth, Hampshire, PO6 1TT, UK
T; +44 (0)23 9238 9774 | F; +44 (0)23 92389788

E:sales@nightsearcher.co.uk  |  www.nightsearcher.co.uk
本取扱説明書には、NightSearcher 製品を安全に使用していただくための注意事項および使い方が
記載されています。本製品の性能を最大限に活かし、効果的にご利用いただくため、ご使用になる
前に本説明書を必ずお読みになり、説明書の指示に従ってご使用ください。

技術仕様

光出力 210 / 20 lm
光源 Cree® XR-E Q5 LED
駆動時間 2.5 / 24 時間
充電時間 8 時間
バッテリー 4.8V 220 mAh
寸法（mm） 幅 170 x 奥行 86 x 高さ 177
質量 (kg) 0.70
品番 NSTRIGGER

付属品アダプター、AC 充電器、ソケット充電器、リストストラップ

LED アセンブリーの交換

発光ダイオード（LED）は、50,000 時間以上と長寿命なため、ほとんど交換す
る必要がありません。万一 LED に不具合が生じた場合は、NightSearcher また
は販売特約店にお問い合わせください。

バッテリーの充電方法

注意:充電器は必ず下記の説明に従って接続してください。電源または 12v 電
源に接続する前にスポットライトを接続すると、充電が開始しません。 

 AC充電器または 12V ソケット充電器を接続して、アダプターの電源を
入れます。

 アダプターの電源がオンになると、赤色の LED が点灯します。
 アダプターのコネクターを直接スポットライトのハンドルの下部にあ

るソケットに差し込みます。
 充電が開始しない場合は、トーチ、電源または 12V 電源の順で充電器

から外し、上の順序で再接続してください。 
 充電中、青色の LED インジケーターは、1 秒に一回点滅し、その後１ 

秒に4回点滅します。

 バッテリーが完全に充電されると、青色の LED が点灯します。 
 アダプターを取り外し、スポットライト ソケットのゴムキャップを元

に戻します。

バッテリーの交換方法

 トーチ後部のローレットビスを外し、ヒンジキャップを下げます。バッ
テリー パックを取り出して、バッテリーのコネクターを見つけます。

 長いラッチを押し下げて、コネクターを引き離します。
 新しいバッテリー パックを、コネクターがカチッというまで差込みま

す。
 上記のプロセス（1 番目と 2 番目）を逆の順序で実行して元の状態に戻

します。

オン/オフとモード操作
 

 [ON/OFF] トリガー式スイッチ (照明用) 
 モード切替スイッチ ([High/Low/Strobe])： 切り替えスイッチを、トリ

ガーハンドル上の指示どおりのモードに合わせ、[ON/OFF] トリガース
イッチを使って、スポットライトを照らします。 

警告

 使用後は必ず再充電してください。
 ランプを保管する場合は、バッテリーの劣化を防ぐため、2～3 か月に一

度、充電してください。
 AC充電器は屋内でのみ使用してください。
 付属の充電器以外は使用しないでください。火災、感電、けがの原因と

なります。
 破損した充電アダプターは絶対に使用しないでください。 
 ご自身によるユニットまたはアダプターの修理は避けてください。修理

が必要なときは、NightSearcher または販売特約店にお問い合わせくださ
い。

 バッテリーを、火や過度な高温にさらさないでください。また、極端な
低温や、濡れた状態でのご使用も避けてください。
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If at any time, you need to dispose of this product or parts of this product: please note that waste 
electrical products, bulbs and batteries should not be disposed of with ordinary household 
waste. Recycle where facilities exist. Check with your local authority for recycling advice. 
Alternatively, NightSearcher is happy to take receipt of this product at end-of-life and will 
recycle it on your behalf.

SAFE DISPOSAL OF ELECTRICAL PRODUCTS
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Please read this User Manual before using your NightSearcher product, 
as it contains important safety information and operating instructions. 
Following this advice will help ensure that your product operates to its 
maximum potential.

TECHNICAL SPECIFICATION

Light output 210 / 20 lumen
Light source Cree® XR-E Q5 LED
Running time 2.5 / 24hrs
Charge time 8hrs
Battery 4.8V 220 mA/h
Product size (mm) L170 x W86 x H177
Product weight (kg) 0.70
Part No NSTRIGGER

Supplied with: Adaptor, mains charger, vehicle charger and wrist strap

LED ASSEMBLY REPLACEMENT

The Light Emitting Diodes (LED) can last 50,000hrs+ and seldom need to 
be replaced. If there is any malfunction of LED, please contact 
Nightsearcher Limited or an authorised distributor.

BATTERY CHARGING

NOTE: It is important to connect the charger as described below. 
Connecting the spotlight before connecting to the mains or 12V supply 
will prevent the charger starting. 

 Power the adaptor by connecting the AC mains charger OR 12v 
vehicle charger.

 The adaptor will indicate power ON with a red LED.
 Plug connector from the adaptor directly into socket at the 

bottom of the spotlight handle.
 If your torch fails to start charging disconnect the charger from 

the torch and the mains / 12V supply and reconnect in the 
above order. 

 A blue LED indicator will flash 1 per second and then change to 4 
per second whilst charging.

 The blue LED will remain constantly lit when the battery is fully 
charged. 

 Disconnect the adaptor and replace the rubber cap on Spotlight 
socket.

BATTERY REPLACEMENT

 Undo the knurled screw at the rear of the torch and lower the 
hinged cap. Lift out the battery pack to reveal the battery 
connector.

 Depress the long latch and pull apart the connector.
 Refit the new battery pack, ensuring that the connector snaps in 

correctly.
 Reverse the above process (bullets 1 & 2) to re-assemble.

ON / OFF & MODE OPERATION
 

 ON/OFF trigger switch; for illumination. 
 3 mode selector switch; High/Low/Strobe. Turn the selector switch 

to the required mode, as indicated on the Trigger handle, then 
use the ON/OFF trigger switch to illuminate the spotlight. 

WARNING

 Always recharge your Trigger after use.
 If the lamp is stored, in order to prevent the degradation of battery, 

it should be charged every 2-3 months.
 The mains charger unit should only be used indoors.
 Do not use any chargers other than those provided. Failure to do so 

could cause fire, electrical shock or personal injury.
 Do not use if charging adaptor is broken or damaged. 
 Do not try to repair the unit or adaptor yourself. Please contact 

NightSearcher or an authorised distributor.
 Do not expose the battery to fire/high temperatures or extreme 

wet/cold conditions.
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connector.

 Depress the long latch and pull apart the connector.
 Refit the new battery pack, ensuring that the connector snaps in 

correctly.
 Reverse the above process (bullets 1 & 2) to re-assemble.

ON / OFF & MODE OPERATION
 

 ON/OFF trigger switch; for illumination. 
 3 mode selector switch; High/Low/Strobe. Turn the selector switch 

to the required mode, as indicated on the Trigger handle, then 
use the ON/OFF trigger switch to illuminate the spotlight. 

WARNING

 Always recharge your Trigger after use.
 If the lamp is stored, in order to prevent the degradation of battery, 

it should be charged every 2-3 months.
 The mains charger unit should only be used indoors.
 Do not use any chargers other than those provided. Failure to do so 

could cause fire, electrical shock or personal injury.
 Do not use if charging adaptor is broken or damaged. 
 Do not try to repair the unit or adaptor yourself. Please contact 

NightSearcher or an authorised distributor.
 Do not expose the battery to fire/high temperatures or extreme 

wet/cold conditions.

1
2

3

4

1. Spotlight

2. Adaptor

2. 12V Vehicle charger

4. Mains Charger

Please read this User Manual before using your NightSearcher product, 
as it contains important safety information and operating instructions. 
Following this advice will help ensure that your product operates to its 
maximum potential.

TECHNICAL SPECIFICATION

Light output 210 / 20 lumen
Light source Cree® XR-E Q5 LED
Running time 2.5 / 24hrs
Charge time 8hrs
Battery 4.8V 220 mA/h
Product size (mm) L170 x W86 x H177
Product weight (kg) 0.70
Part No NSTRIGGER

Supplied with: Adaptor, mains charger, vehicle charger and wrist strap

LED ASSEMBLY REPLACEMENT

The Light Emitting Diodes (LED) can last 50,000hrs+ and seldom need to 
be replaced. If there is any malfunction of LED, please contact 
Nightsearcher Limited or an authorised distributor.

BATTERY CHARGING

NOTE: It is important to connect the charger as described below. 
Connecting the spotlight before connecting to the mains or 12V supply 
will prevent the charger starting. 

 Power the adaptor by connecting the AC mains charger OR 12v 
vehicle charger.

 The adaptor will indicate power ON with a red LED.
 Plug connector from the adaptor directly into socket at the 

bottom of the spotlight handle.
 If your torch fails to start charging disconnect the charger from 

the torch and the mains / 12V supply and reconnect in the 
above order. 

 A blue LED indicator will flash 1 per second and then change to 4 
per second whilst charging.

 The blue LED will remain constantly lit when the battery is fully 
charged. 

 Disconnect the adaptor and replace the rubber cap on Spotlight 
socket.

BATTERY REPLACEMENT

 Undo the knurled screw at the rear of the torch and lower the 
hinged cap. Lift out the battery pack to reveal the battery 
connector.

 Depress the long latch and pull apart the connector.
 Refit the new battery pack, ensuring that the connector snaps in 

correctly.
 Reverse the above process (bullets 1 & 2) to re-assemble.

ON / OFF & MODE OPERATION
 

 ON/OFF trigger switch; for illumination. 
 3 mode selector switch; High/Low/Strobe. Turn the selector switch 

to the required mode, as indicated on the Trigger handle, then 
use the ON/OFF trigger switch to illuminate the spotlight. 

WARNING

 Always recharge your Trigger after use.
 If the lamp is stored, in order to prevent the degradation of battery, 

it should be charged every 2-3 months.
 The mains charger unit should only be used indoors.
 Do not use any chargers other than those provided. Failure to do so 

could cause fire, electrical shock or personal injury.
 Do not use if charging adaptor is broken or damaged. 
 Do not try to repair the unit or adaptor yourself. Please contact 

NightSearcher or an authorised distributor.
 Do not expose the battery to fire/high temperatures or extreme 

wet/cold conditions.

1
2

3

4

1. Spotlight

2. Adaptor

2. 12V Vehicle charger

4. Mains Charger

TECHNICAL SPECIFICATION
Light output 210 / 20 lumens
Light source Cree® XR-E Q5 LED
Running time 2.5 / 24hrs
Charge time 8hrs
Battery 4.8V 220 mA/h
Product size (mm) L170 x W86 x H177
Product weight (kg) 0.70
Part No NSTRIGGER

Supplied with: Adaptor, mains charger, vehicle charger and wrist strap

The Light Emitting Diodes (LED) can last 50,000hrs+ and seldom need to be replaced. If 
there is any malfunction of LED, please contact Nightsearcher Limited or an authorised 
distributor.

NOTE: It is important to connect the charger as described below. Connecting the 
spotlight before connecting to the mains or 12V supply will prevent the charger starting. 
Power the adaptor by connecting the AC mains charger OR 12v vehicle charger.
The adaptor will indicate power ON with a red LED.
Plug connector from the adaptor directly into socket at the bottom of the spotlight 
handle.
If your torch fails to start charging disconnect the charger from the torch and the mains 
/ 12V supply and reconnect in the above order. 
A blue LED indicator will flash 1 per second and then change to 4 per second whilst 
charging.
The blue LED will remain constantly lit when the battery is fully charged. 
Disconnect the adaptor and replace the rubber cap on Spotlight socket.

Undo the knurled screw at the rear of the torch and lower the hinged cap. Lift out the 
battery pack to reveal the battery connector.
Depress the long latch and pull apart the connector.
Refit the new battery pack, ensuring that the connector snaps in correctly.
Reverse the above process (bullets 1 & 2) to re-assemble.

ON / OFF & MODE OPERATION
 ON/OFF trigger switch; for illumination. 
3 mode selector switch; High/Low/Strobe. Turn the selector switch to the required 
mode, as indicated on the Trigger handle, then use the ON/OFF trigger switch to 
illuminate the spotlight. 

Always recharge your Trigger after use.
If the lamp is stored, in order to prevent the degradation of battery, it should be charged 
every 2-3 months.
The mains charger unit should only be used indoors.
Do not use any chargers other than those provided. Failure to do so could cause fire, 
electrical shock or personal injury.
Do not use if charging adaptor is broken or damaged. 
Do not try to repair the unit or adaptor yourself. Please contact NightSearcher or an 
authorised distributor.
Do not expose the battery to fire/high temperatures or extreme wet/cold conditions.

WARRANTY

NightSearcher products have been carefully tested and inspected before shipment and 
are guaranteed to be free from defective materials and workmanship for a period of 12 
months from the date of purchase, provided that the enclosed instructions have been 
followed.

 
Should you experience problems with your NightSearcher product, please return the item, 

complete with any chargers, to your place of purchase or contact NightSearcher Ltd 
direct.

 

T: +44 (0)23 9238 9774 | E: sales@nightsearcher.co.uk
 
If upon inspection it is found that the fault occurring is due to defective materials or 

workmanship, repairs will be carried out free of charge.  This guarantee does not apply 
to normal wear and tear, nor does it cover any damage caused by misuse, careless / 
unsafe handling, alterations, accidents, or repairs attempted or made by any personnel 
without prior approval from NightSearcher Ltd.

Batteries are consumable items and are not covered by this guarantee.  Your guarantee is 
not effective unless you can produce a dated receipt of purchase.

 
Please note that this guarantee does not affect your statutory rights.
 

LED ASSEMBLY REPLACEMENT

BATTERY CHARGING

BATTERY REPLACEMENT

WARNING

DONNEES TECHNIQUES
Sortie Lumière 210 / 20 lumens
Source de lumière Cree® XR-E Q5 LED
Durée 2.5 / 24hrs
Temps de charge 8h
Batterie 4.8V 220 mA/h
Taille du produit L170 x W86 x H177
Poids du produit (kg) 0.70
NS Pièce NSTRIGGER

Livré avec: adaptateur, chargeur secteur, chargeur de véhicule et une dragonne 

Les diodes électroluminescentes (LED) peuvent durer plus de 50.000 
heures et ont rarement besoin d'être remplacé.  S'il y a un malfonction du 
bloc LED, veuillez contacter Nightsearcher Ltd ou un distributeur agréé. 

CHARGER LA BATTERIE
NOTE: Il est important de connecter le chargeur tel que décrit ci-dessous. Raccordement 
du projecteur avant de brancher l'alimentation secteur ou 12V empêchera le chargeur 
de démarrage.

L’alimentation de l'adaptateur se fait en branchant le chargeur au secteur AC ou en 
utilisant le chargeur 12V du véhicule.
L'adaptateur indique la mise sous tension avec une LED rouge.
Connecter l'adaptateur directement dans la prise au bas de la poignée de projecteurs
Si votre lampe ne parvient pas à démarrer la charge débrancher le chargeur de le réseau 
/ alimentation 12V et recommencer dans l'ordre ci-dessus.
Un voyant bleu clignote 1 par seconde, puis changer à 4 par seconde tout en chargeant.
La LED bleue s’allume et reste constamment allumé lorsque la batterie est complètement 
chargée.
Débranche l'adaptateur du secteur et remettez le capuchon en caoutchouc sur la prise 
de la lampe.

Desserrer la vis moletée à l'arrière de la torche et abaisser le couvercle à charnière.
Soulever la batterie pour révéler le connecteur de la batterie.
Appuyer sur le loquet longue et séparez le connecteur.
Remonter la nouvelle batterie, veiller à ce que le connecteur s'enclenche correctement.
Inverser le processus ci-dessus (points 1 et 2) pour assembler la lampe à nouveau. 

 ON / OFF & SELECTION DE MODE
Utiliser l’interrupteur à gâchette ON / OFF, pour l'éclairage.
Sélectionner un des 3 modes disponibles : haut / bas / stroboscope. 
Tourner le sélecteur au mode souhaité, comme indiqué sur la poignée de 
déclenchement, puis utilisez le bouton interrupteur à gâchette pour éclairer la scène. 
. 

Toujours faire recharger votre lampe Trigger après l’utilisation.
Si la lampe est mise stockée, afin d'éviter la dégradation de la batterie, il devrait être 
chargé tous les 2-3 mois.
Le chargeur secteur ne doit être utilisé qu’à l'intérieur
Ne pas utiliser d'autres chargeurs que ceux qui sont prévus. Ne pas le faire pourrait 
provoquer un incendie, un choc électrique ou des blessures.
Ne pas utiliser si l'adaptateur de charge est cassé ou endommagé.
Ne pas essayer de réparer l'appareil ou l'adaptateur vous-même. Veuillez contacter 
Nightsearcher ou un distributeur agréé.
Ne pas exposer la batterie au feu / températures élevées ou à des conditions 
extrêmement humides  ou froides.

GARANTIE
Si, après inspection, il apparaît que le problème est dû à un défaut de matériel ou 
de fabrication, les réparations seront effectuées gratuitement. La présente garantie ne 
s’applique pas à l’usure normale ni ne couvre des dégâts causés par une utilisation 
inappropriée ou dangereuse, par la négligence, une altération, un accident ou des 
réparations, réussies ou non, effectuées par quiconque sans accord préalable de 
NightSearcher Ltd.
Les batteries sont des composants consommables et ne sont pas couvertes par cette 
garantie. La garantie n’est valable qu’à condition que vous puissiez produire une preuve 
d’achat datée.

Veuillez noter que cette garantie n’affecte pas vos droits statutaires.

Élimination sans danger des déchets électriques, batteries et ampoules

REMPLACEMENT DU BLOC LED

REMPLACEMENT de la BATTERIE

AVERTISSEMENT

Leuchtstärke 210 / 20 Lumens
Lichtquelle Cree® XR-E Q5 LED
Leuchtdauer 2 Std. 30 Min. / 24 Std.
Ladedauer 8 Std.
Batterie 4.8V 220 mAh
Produktmaße (mm) L 170 x B 86 x H 177
Produktgewicht (kg) 0,70
Artikelnummer NSTRIGGER

Lieferumfang: Adapter, Netzladegerät, Kfz-Ladegerät und Handtrageriemen

Die Leuchtdioden (LEDs) haben eine Lebensdauer von bis zu 50.000 Std. und müssen 
nur in seltenen Fällen ausgetauscht werden. Bitte setzen Sie sich im Fall einer LED-
Fehlfunktion mit NightSearcher Ltd. oder einem Vertragshändler in Verbindung.

BITTE BEACHTEN SIE: Bitte das Ladegerät unbedingt wie nachfolgend beschrieben 
anschließen. Wird der Handstrahler zuerst angeschlossen, bevor das Ladegerät an die 
Stromversorgung bzw. 12V-Spannung angeschlossen wird, kann das Ladegerät nicht 
laden. 
Schließen Sie zunächst den Adapter an das Netzladegerät ODER das 12V-Kfz-
Ladegerät an.
Ein rotes LED-Licht auf dem Adapter zeigt an, dass er AN ist.
Schließen Sie nun den Adapter über das Anschlusskabel an den Ladeanschluss auf 
der Unterseite des Handstrahlergriffes an.
Sollte der Ladevorgang nicht einsetzen, ziehen Sie das Ladegerät von dem Handstrahler 
und der Stromversorgung bzw. 12V‑Spannung ab, und schließen Sie erneut alles in 
oben genannter Reihenfolge an. 
Eine blaue LED-Kontrollleuchte leuchtet zunächst einmal pro Sekunde auf. Ab Beginn 
des Ladevorgangs blinkt sie viermal pro Sekunde.
Sobald der Akku vollständig aufgeladen ist, leuchtet die LED-Kontrollleuchte konstant 
blau. 
Ziehen Sie den Adapter ab und decken Sie den Ladeanschluss am Handstrahler wieder 
mit der Gummiabdeckung ab.

Drehen Sie die Griffschraube am hinteren Ende des Handstrahlers auf und öffnen 
Sie den Klappverschluss. Entnehmen Sie den Akkusatz, und Sie sehen dahinter den 
Anschluss.
Drücken Sie die Arretierung nach unten und ziehen Sie den Anschluss auseinander.
Setzen Sie einen neuen Akku ein und vergewissern Sie sich, dass der Anschluss richtig 
sitzt.
Setzen Sie den Strahler in umgekehrter Reihenfolge wieder zusammen.

 
EIN/AUS-Schalter: Licht 
3-Modi-Auswahlschalter: Stark/Schwach/Blitzlicht. Stellen Sie mit dem Auswahlschalter 
den gewünschten Modus ein (siehe Handgriff) und betätigen Sie dann den EIN/AUS-
Schalter, um das Licht einzuschalten. 

Laden Sie das Gerät nach jeder Verwendung neu auf.
Wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird, sollte die Batterie alle 2-3 Monate 
aufgeladen werden, um ihre Lebensdauer zu erhalten.
Das Netzladegerät nur in geschlossenen Räumen einsetzen.
Verwenden Sie ausschließlich das mitgelieferte Ladegerät. Andernfalls könnten Brand, 
Stromschlag oder Personenschaden die Folge sein.
Verwenden Sie das Ladegerät nicht, wenn es defekt oder beschädigt ist. 
Versuchen Sie nicht, selbst Reparaturen an Strahler oder Ladegerät vorzunehmen. Bitte 
setzen Sie sich hierfür mit NightSearcher oder einem Vertragshändler in Verbindung.
Setzen Sie den Akku keinem Feuer, keinen hohen Temperaturen und keinen extrem 
nassen/kalten Wetterbedingungen aus.

NightSearcher-Produkte werden vor dem Versand sorgfältig getestet und geprüft und 
weisen für einen Zeitraum von zwölf Monaten ab Kaufdatum garantiert keine Material- 
und/oder Ausführungsfehler auf, sofern die Bedienungsanleitung genauestens befolgt 
wird.

Sollten Sie mit Ihrem NightSearcher-Produkt Probleme haben, senden Sie es bitte 
komplett mit dem jeweiligen Ladegerät an Ihren Händler zurück oder wenden Sie sich 
direkt an NightSearcher Ltd. 

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

AUSTAUSCH DER LEDs

AUFLADEN DES AKKUS

WECHSELN DES AKKUS

EIN / AUS & MODUSBETRIEB

ACHTUNG

GARANTIE

FICHA TÉCNICA
Potencia 210 / 20 lúmenes
Fuente luminosa Cree® XR-E Q5 LED
Duración 2,5 / 24hrs
Tiempo de carga 8hrs
Batería 4,8V 220 mAh
Dimensiones (mm) 170 x 86 x 177
Peso (kg) 0,70
Referencia NSTRIGGER

Incluye: Adaptador, cargador de red, cargador de vehículos y correa para la muñeca. 

El diodo emisor de luz (LED) puede durar más de 50.000 horas y rara vez necesita 
ser sustituido. En el caso de un mal funcionamiento del LED, contacte NightSearcher 
Limited o uno de sus distribuidores autorizados.

NOTA: Es importante conectar el cargador tal y como se describe a continuación ya 
que el cargador no empezará a funcionar si se conecta el foco antes de conectar al 
suministro eléctrico. 
Alimente el adaptador conectándolo al cargador de red o al cargador de vehículos de 
12v.
El adaptador indicará que está encendido con un LED rojo.
Enchufe el conector del adaptador directamente en el enchufe colocado en la parte 
inferior del mango del foco.
Si no empezara a cargarse, desconecte el cargador de la linterna y el alimentador de 
red 12V y vuelva a reconectarlo siguiendo el orden de las instrucciones anteriores. 
Un indicador LED azul parpadeará cada segundo espaciándose a un parpadeo cada 
cuatro segundos mientras se está cargando.
El LED azul permanecerá encendido cuando la batería está completamente cargada. 
Desconecte el adaptador y vuelva a colocar el tapón de goma en el enchufe del foco.

Afloje el tornillo estriado situado en la parte posterior de la linterna y abra la tapa. 
Extraiga la batería para revelar el conector. 
Apriete el pestillo largo y saque el conector.
Coloque la nueva batería, asegurándose que el conector encaja correctamente.
Para volver a armar el aparato, siga los pasos anteriores en orden inverso.

Apriete el interruptor: encendido. 
Selector de tres modalidades: alta/baja/luz estroboscópica. Gire el selector hasta 
alcanzar la modalidad deseada como se indica en el mango del Trigger y utilice el 
interruptor para encender el foco. 

Recargue siempre el Trigger después de usarlo.
Si la lámpara está guardada, cargue la batería cada dos o tres meses para evitar su 
deterioro.
El cargador de red debe utilizarse en el interior solamente.
Utilice sólo los cargadores suministrados con el producto. De no hacerlo, podría 
provocar incendios, descargas eléctricas o lesiones personales.
No utilice el producto si el adaptador del cargador está roto o dañado. 
No intente reparar la unidad o el adaptador usted solo. Póngase en contacto con 
NightSearcher o un distribuidor autorizado.
No exponga a batería a llamas, altas temperaturas o condiciones extremas de humedad 
o frío.

GARANTÍA 
Los productos NightSearcher están sometidos a pruebas exhaustivas y son 
inspeccionados antes de su envío. Están garantizados contra materiales defectuosos 
y problemas de fabricación durante un periodo de 12 meses a partir de la fecha de 
compra siempre que se hayan seguido las instrucciones adjuntas.

En el caso de que hubiera algún problema, devuelva el producto junto con todos los 
cargadores al establecimiento de compra o póngase en contacto directamente con 
NightSearcher Ltd. 

Si la inspección confirma que la avería se debe a defectos de materiales o mano de 
obra, las reparaciones se llevarán a cabo de forma gratuita. Dicha garantía no cubre el 
uso habitual y desgaste del producto así como los daños causados por uso indebido, 
mal trato, negligencia, alteraciones, accidentes o reparaciones llevadas a cabo por 
personal no autorizado por NightSearcher Ltd.

Las baterías son artículos de consumo y por lo tanto no están cubiertas por la garantía. 
La garantía es válida solamente bajo presentación de un recibo que indique la fecha 
de compra.

Esta garantía no afecta sus derechos legales.

RECAMBIO DE LA PIEZA DE LED

CARGA DE BATERÍA

RECAMBIO DE LA BATERÍA

INTERRUPTOR Y MODO DE FUNCIONAMIENTO

ADVERTENCIA


